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Максим Замшев – поэт, прозаик, критик, переводчик. Родился
в 1972 году в Москве. В 1995 году с отличием окончил
музыкальное училище имени Гнесиных. Поступил в
Литературный институт имени А.М. Горького (семинар поэзии
Владимира Фирсова), который окончил в 2001 году. Автор
десяти поэтических книг и пяти книг прозы (романы
«Избранный» (2009), «Карт-бланш» (2015), «Весна для
репортера» (2017), «Концертмейстер» (2020), «Вольнодумцы»
(2023)). Много работал как переводчик с белорусского,
румынского и сербского языков.

С 2000 года работает в Московской городской организации
Союза писателей России; в настоящее время занимает
должность председателя её Правления. Член Союза
журналистов России. С 2017 года – главный редактор
«Литературной газеты». Член Совета при Президенте
Российской Федерации по развитию гражданского общества и
правам человека. Награжден Медалью ордена «За заслуги
перед Отечеством» II степени (2008), I степени (2023),
Почётным знаком «За заслуги в развитии печати и
информации» (2014, Межпарламентская ассамблея СНГ) — за
значительный вклад в формирование и развитие общего
информационного пространства государств — участников
Содружества Независимых Государств, реализацию идей
сотрудничества в сфере печати и информации.

Лауреат литературных премий имени Николая Рубцова,
Николая Гумилева, Александра Грибоедова, Дмитрия Кедрина,
Сергея Михалкова. Номинант на премию «Национальный
бестселлер» (2017) за роман «Весна для репортера». В 2020
году Максим Замшев с романом «Концертмейстер» стал
лауреатом Литературной премии имени Фёдора Абрамова
«Чистая книга» в номинации «Современная проза» и
победителем национального конкурса «Книга года» в
номинации «Проза года». В настоящее время
«Концертмейстер» переводится на французский язык.
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Maksim Zamshev — nhà thơ, tiểu thuyết gia, nhà phê bình, dịch
giả. Sinh năm 1972 tại Moskva. Năm 1995, ông tốt nghiệp loại
xuất sắc Học viện Âm nhạc Gnesin. Ông thi đỗ vào Học viện Văn
học mang tên A.M. Gorky (Lớp thơ ca của Vladimir Firsov), và tốt
nghiệp năm 2001. Ông là tác giả của 10 tập thơ và 5 tuyển tập
văn xuôi (các tiểu thuyết “Người được chọn” (Izbranniy) (2009),
“Toàn quyền hành động” (Carte Blanche) (2015), “Mùa xuân cho
phóng viên” (Vesna dlya reportyora) (2017), “Bè trưởng đàn dây”
(Konzertmeister) (2020), “Những người suy nghĩ tự do”
(Volnodumy) (2023)). Ông đã có kinh nghiệm làm việc lâu năm
với tư cách là phiên dịch viên từ tiếng Belarus, tiếng Romania và
tiếng Serbia.

Từ năm 2000, ông làm việc trong tổ chức Hội Nhà văn Nga ở
thành phố Moskva; hiện đang giữ chức vụ Chủ tịch Hội đồng
quản trị. Ông là thành viên của Liên minh các nhà báo Nga. Từ
năm 2017, là tổng biên tập tờ “Báo Văn hoá” (Literaturnaya
Gazeta). Ngoài ra, ông còn là thành viên Hội đồng Tổng thống về
phát triển xã hội dân sự và nhân quyền. Zamshev được tặng
Huân chương “Vì Tổ quốc” hạng II (2008), hạng I (2023), Huy
hiệu danh dự “Vì đóng góp trong sự nghiệp phát triển ngành báo
chí và thông tin” (2014, Hội nghị liên nghị viện CIS) — vì những
thành tích đáng kể, đóng góp vào việc hình thành và phát triển
không gian thông tin chung của các quốc gia thành viên Cộng
đồng các quốc gia độc lập (CIS), thực hiện các ý tưởng hợp tác
trong lĩnh vực báo chí và thông tin.

Ông đã đoạt các Giải thưởng Văn học mang tên Nikolai Rubtsov,
Nikolai Gumilyov, Alexandr Griboedov, Dmitry Kedrin, Sergei
Mikhalkov. Từng được đề cử nhận giải “Sách bán chạy toàn
quốc” (2017) cho tiểu thuyết “Mùa xuân cho phóng viên” (Vesna
dlya reportyora). Năm 2020, Maksim Zamshev với cuốn tiểu
thuyết “Bè trưởng đàn dây” (Konzertmeister) đã giành được giải
thưởng văn học “Sách thuần túy” mang tên Fyodor Abramov ở
hạng mục “Văn xuôi hiện đại” và chiến thắng trong cuộc thi quốc
gia “Sách của năm” ở hạng mục “Văn xuôi của năm”. Hiện nay,
cuốn “Bè trưởng đàn dây” (Konzertmeister) đang được dịch sang
tiếng Pháp.
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